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rdetéeek alku szerint jutányos áron vétetnek fel.

Megint mezálliánsz.
A föiséges, a császári, a királyi fen­

séges urak és hölgyek, a Hohheitok, 
Durhlauchtok é- Eriauchtokösszecsapják 
a kezükét s a világ végét várják, mert 
a mint ez a huszadik század kezdődik, 
azt nem lehet kiállni.

Hát illik ez ? Először egy trónörö­
kös özvegye, császári és királyi fenség 
férjhez megy egy újdonsült grófhoz, a 
kit Bánffy koronázott meg kilenczágu 
koronával. A szász Wettin-dinásztiának 
mind a nyolcz trónusa gyászba borult 
s a belga oroszlán sírva ordított dühé­
ben, hogy a Kóburg-Góta név igy meg­
alázta magát. Némelyek összesúglak, 
hogy jobb leit volna, ha Kóburg Lujza 
is elvált volna és Keglevich-MaUasich- 
hoz férjhez ment volna, mintsem hogy; 
a Drezda mellett levő szanatóriumban 
őrzik. Hát még a mikor Ausztria jöven­
dőbeli császárja, Magyar-, Horvát-, Tót­
éi-; Dalmát-országok leendő királya fele­
ségül vette Chotek gróf kisasszonyt, az 
udvarhölgyet, egy alattvalói családból 
származó kisasszonyt egy fejedelmi vér, 
a Habsburg-családnak jövendő fej .

Maga az uralkodó fog élni mezálli- 
ánszban ! S a feleségénél rangban előbbre 
való lesz mindenféle asszony is, leány 
is az udvarnál, a ki az uralkodó dinász­
ilákkal egyenlő származású nevet visel, 
tudniillik, a kiket 1815-ben a bécsi 
kongses-szuson első családoknak iktattak 
a fetedelmek. Mert csuk ezekből volt

szabad házasodni a múlt században. Ha! 
már a HabsLurg-ház is méltóságán a ul 
házasodik, vége a tekintélynek.

No, meg csak az kellett, hogy az 
egyetlen paraszt-dinasztia, az Obreno- 
vics-ház is beálljon demokratának. Igaz, 
hogy Milos, a ki a század elején a pa­
rasztokat föllázitotta a török ellen, nem 
tudott sem olva-ni, sem Írni s utódai 
közül a szerb trónon még egy sem ka­
pott lányt a fejedelmi családokból ; de 
az I ár mégis rettenetes, hogy Masinnét 
veszi el a fiatal király, a ki utóvégre 
is szuverén s tartoznék tekintettel lenni 
állására, hivatására, fölséges czimére és 
a többi uralkodóra, hogy ne fokozza le 
magát ilyen mezálliánszszal. Ha dinasz 
(iáját akarja megszilárdítani, neki kellett 
volna leginkább jól házasodnia, tanulta 
volna ezt meg legalább Montenegrótól. 
De ilyen házassággal udvarképtelenné 
teszi maga magát egész Európában, a 
feleségéről nem is szólva,

A harmadik szenzáczió még nem 
is ért véget a templomban, már jön a 
negyedik: Wittelsbach Klára bajor ki­
rályi hercegkisasszony, a bojor nemesi 
hölgyek apátnője jegyet vált Cramer- 
Klett Tivadar báróval. Ki ez? Hallotta 
valaha ezelőtt ezt a nevet : Kramer- 
Klelt ? Hiszen ezek az urak csak 1876 
óta nemesek és bárók, Tivadar urfi 
1874-ben még pórnak született, édes 
anyja egyszerűen Curtze, sem von Curtze, 
sem gróf Curtze, ganz kurtz : Curtze. S 
az apja mi volt ? Gyáros, közönzéges

vasgyáros kormos kémények, olvasztó 
kemencék tulajdonosa, a kinek műhe­
lyeiben markos legények öntötték, kala­
pálták, fúrták, faragták a vasat, mig 
a szürke érc aranynyá nem változott 
Cramer Tivadar zsebében.

A mikor már annyi volt a pénze, 
hogy nem félt bele az üzletbe, vett ma­
gának várkastélyt, birtokot, a bajor 
Alpesekben erdőséget, ahol nemes vadra 
vadászni lett s mivel hogy a pénz ne­
mesit, báró is lehet és örökös főrendi 
tag. A Wittelszbach királyok hires kas­
télyához, a Hohenschvangauhoz nem 
messze van a Cramer-Klettek kastélya, 
Hohenaschau. A gyáros fia már nagy 
ur, mert 80 millió korona örököse. Né­
mileg tehát ő is parti, habár uj nemes.

Hogy Klára királyi herczegnő, a 
ki csak két hónappal fiatalabb a vő­
legényénél, beleszeretett, mi egészen 
természetesnek találjuk. Huszonhat esz­
tendeig volt szerele nélkül s a herceg 
csak nem jelentkezeti, aki elvegye. — 
Annyi már a hercegnő, hogy nem ma­
rad más hátra, hozzá kell szoknunk a 
mezálliánszokhoz.

A magyar paraszt regula: guba 
gubához, suba subához, a régi világból 
való szabály, az uj korba már sehogy 
sem illik. Nagyon sok a szegény her­
ceg, gróf és báró s nagyon sok a de­
rék munkás, aki tanult, dolgozott, taka­
rékoskodott és meggazdagodott. íme, a 
va^gyáros fia feleségül veszi a regens 
testvérének a leányát. Sógora lesz a

Hallgas te szív . . .
Hallgass te szív, csak csendesül] le, 
Nyugalmas éj, jer, jei terülj le,

Abased el fájó hánaiom ;
Tündér világod nyissd meg nekem,
Ringass el benne lágyan, szépen,

Mosolygó, édes álmákon I

Jöjj álom ! Várlak hőn, remélve 
Hogy, amit lelkem sző sok éve —

Húzván a fájó eletet - :
Ismét meglátod szivemmel —
Amikbe ébren hinni sem mer —

A délibábos-képeket.

Árva volt . . .

Árva volt a szivem mindég
De lelkemnek volt egy társa. — 

Amióta eltemették :
Árva lettem, nagyon árva.

Hej, tudom, hogy megérezi 
Oda lent is árvaságom,

Azért ragyog az ő sírján 
Annyi harmat a virágon.

Kürzsely Erzsiké.

Beteg a lányom.
A .Debrcczeu* eredeti tárcsája.

Sándor, a három hónapos orvos magasra 
emelte az ütőkártyát és férfias erelylyel 
monda :

— Kasza, rekontra, ultimo !
De arra már nem jutott ideje, hogy 

kedve sz rint kiélvezze a megnyúlt ábrázaiokat, 
mert az előszobát) n c«öngett-k.

— Bizonyosan a pácziens I —— kiállóit 
föl elkese edetten. — Már három hónapja 
várok rá és éppen akkor jön, amikor rekont­
rázom.

A ez mborák gyorsan a hálószobába hú­
zódlak, a kártya az asztalterítő alá került, 
— sőt egy pillanat múlva már komoran 
feküdt az író asztalon ogy nyitott kötet, — 
a melynek boneztani illusztrácziói a legkétel- 
kedöbD beteget is teljesen megnyugtathatták
volna. ..

A rendelőszoba visszanyerte ünnepélyes 
jellegét, a melyből a rendes kaláber-órákra 
kivetkőzött és Sándor most már nyugodtan 
ült egy karosszékbe. A kopogtatásra onnán 
válaszolt szórakozott hangon, mint aki épen 
valami roppantul mélységes munkából rez­
zen föl,

— Szabad!
De bezzeg zavartan, fülig pirulva ugrott

föl ültéből, amikor a belépőt meglátta. Fisch 
ur volt, a seléndi milliomos, a Jolánka édes 
apja.

Sándor még az egyetemi években nyári 
ideálja volt Julankänak es minden vakáczió 
végén azzal a szilárd elhatározással u’azott 
vissza Budapestre, hogy rövid idő alatt ok­
vetlenül föltalálja a tüdővósz gyógyító szerét, 
azután dicsőségben és földi javakban rémsé­
geién tneggyarapodva, büszkén fog Fisch ur 
elé ál ani egy napon, Természetesen, Jolankat 
is beavatta a szép tervbe.

Ám Fisch ur mindezekről nem tudott 
semmit és igy törten', hogy amikor Jolánka 
egy vacsora után elmesélte a papának a dol­
got, Fisch ur nagyon megharagudott. Jolánka 
csak egy kis szeld atyai intésben részesült 
ez alkalommal, ellenben a nevelőnő a keserű 
szemrehányások egész záporát kapta és azon­
kívül szigorúan meghagyatott neki, hogy ha 
Jolánka még egyszer találkozik holmi felcser 
inasokkal, szedheti a sátorfáját. Punktum.

De mégis találkoztak még gyszer. Ha 
csak annyi időre is, hogy Sind >r epen bú­
csút mondhatott .tiltott üdvő«-nek, amint Jo- 
lánkát ez időből kelt naplójegyze.eiben ne­
vezte.

Sajnos, az átkozott szigorlatok közben 
épensóggel nem maradi ideje a tüdővész 
gyógyító szerének föltalálására és Jolánka
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bajor királynak anyósa Bourbon her­
cegnő s a menyasszony egyik nővére 
Tamás genuai herceg felesége. így jut 
Cramer iparos rokoni ágba a Wittelszbah, 
Habsburg, Bourbon, Szavója és Orleans 
házakkal. Kérdjük : mi nagyobb hata­
lom, mint a pénz és a szerelem ?

Most már legyünk rá elkészülve, 
hogy a másik nagy német vasgyáros, 
Krupp, a Hohenzollerekkel kerül ro­
konságba.

Anarchia.
A merre csak szemünk Iái, mindenütt 

kínos bizonytalansaggal, (eküket vesztett szen­
vedelmek vad lombolásával, az éhes zsák 
mányvagy őrült lobzóda-ával találkoz k.

Mintha csak mog akarnák czáfoLő mind­
azokat a feltevéseket, a melyek a világ czivi- 
lizatorius haladásáról elterjedtek ! Mintha 
megakarnák mutatni, hogy a cziv lizáczió ter­
jedése atalak thatja a világ külső képét, tie 
nem alakítja at az embert a ki haladás, fej­
lődés és művelődés daczára, megmarad a 
vak szenvedélyek eszküzenek, a hitvány ér­
dekek szolgájának s az ezek által határolt 
eszmekörön felül nem emelkedik.

Ez a »holt saison«-nak nevezett időszak 
ugyancsak okad,a a sensatiót. De minden 
sensatió csak arra való, hogy a legkomolyabb 
kétségeket tamasza annak a büszkeségnek 
jogossága iránt, a melylyel a »teremtes ko­
ronájáéként szereplő ember a vil ig más 
teremtményei fele emelkedik. Bizony úgy tű­
nik fel mindez, mintha az erkölcsi nihil vég- 
stad urnának kezdőpontjához értünk volna.

Avagv nem becsületesebb volt-e ennél 
az állapotnál a középkor ököljoga, a mely ha 
feltétlen érvényűként is statuálta a múltnak a 
gyenge felett va ó uralmát, legalább nem hi­
valkodott a humsnismussal, am letszelgett a 
czivilisator’ szerepében, nem hazudta magára 
a szellemi és erkölcsi fejlődés utólerhetlen 
fokát ? !

Mennyi gt alázatos hazugságot rejt ma­
gában ezzel szemben például czivilizált állam­
életünknek az a konventiója, a melyet »nem­
zetközi jog« czimén ismer a tudomány ! Mi 
egyeb e való volna ez, mint hogy kiegyenlítse 
az erők egyenlőtlenségeit, hogy korlatokat 
szabjon az önkénynek es önzésnek, mely a 
nepek < rmtkezé-ében még mindig a középkor 
felfogására támaszkodik I

Ám mit szóljunk e szempontból a lel­
ketlen és erkölcstelen hírvágy ama rabló 
támadásához, a mely éleihalálharczra provo­
kálja a delafrikai két köztársaság existentiája 
alapjaiban megtámadott népeit? Es mint fe­
jezzük ki megütközésünket az önérzet mezébe 
bujt ravaszság színlelt megütközése felett, 
mely a jogosság köpenye1 akarja reáboritani 
China területi épségé ellen intézett merény­
letére ? !

Valóban nem a véletlen játékát kell lát­
nunk az események aimz egymásutánjában, a 
mely közvetlen az európai civilizáczió e szé- 
gyenfotjai meiié helyezi az olasz anarchia 
legújabb gaztettét s a belgrádi udvar erkölcsi 
tébolyának őrjöngésé I Btzoojos láoczolatos 
következetességgel vonul végig az eseményeken 
az idők logiksj*, a mely égő »Mene Tekel« 
izzó fényével emlékeztei a »Memento mo- 
ri»-ra !

Mintha azt mondaná az eseményeknek ez 
a logisája :

»Szálj le e bizakodó tságod magadcsinál­
ta piedestaijáról ie, felfuvalkodott czivilizaczió ! 
Szánj le, mert ingatag az alap, a melyre ne- 
hézkedtél I Az erkölcs igazságai megvetetted 
piedestálod felépítésénél. Kivetetted abból ezt 
az alapkövet s most reászakad a nihil, az 
anarchia : a te felfordult mora'is felfogásod e 
két iattyugyereke s meglorditva ismétlődik a 
klasszikus miihoíogia meséje. El fogsz pusztul- 
ui önkebled szülötlj úiől, a melyeket a erköl­
csi sivárságod, lelketlen érdekhajszád, szennyes 
önzésed növelnek nagyra I«

______ V. Á.

A temetés előtt.
— A monzai királygyilkosság. —

Budapest, aug. 7.
Umberló király temetési előkészületeiről 

a kővetkező faireket vesszük.
Róma, aug. 6.

A kamara és a szenátus elnökei is el­
kísérik Umbertó király holttestet Monzából 
Rómába. A gyaszdiszszel ékesített vonalon a 
zászlókat félarboczra eresztik. A római pálya­
udvaron javaban folynak az előkészületek. A 
nagy várótermet gyászkápolnáva alakítják át. 
A kápolna belsejét fekete drapériával és ezüst 
rój'ok kai diszitik. A csapatok sorfalat fog­
nak állani, de a menetben nem vesznek részt. 
A király óhajtására a koporsót agyút alpon 
fogják vinni.

Az utczák díszítésével még nem készül­

tek el teljesen. A Panteonban erősen dolgoz­
nak. A katafalk mar majdnem készen van. A 
templomot temérdek lámpa és négyszaznyolez- 
van viaazcyertya fogja megvilágítani. A gyász, 
ünnep a délelőtt folyamán befejeződik, azutaa 
a koporsót a főoltár mögött egy kis kápol­
nába helyezik, a hol II. Viktor Emánuel király 
koporsója is sok ideig volt,

A király állítólag azt az óhajtását fe. 
jezte ki, ho;y a királynéval együtt megláto­
gatja Olaszország nagyobb városait. Az uta­
zás teljesen magántermérzetü lesz és a köz- 
ségi hatóságokat utasították, begy ünnepségeket 
ne rendezzenek.

A lapok jelentése szerint a letartóztatot­
tak között van egy ember, a ki üreseivel 
egyidejűleg Monzában volt.

Róma, aug, 6.
A papságnak a gyászünnepen való rész­

vételéről az udvar és a pápa között F rrari 
milánói kardinális érsek közvetítésével folyt 
a tárgyalás, a mely nagyon sima volt. A mi­
kor a kardinális a pápától azt kérdezte, vaj. 
jón a szentszék megengedi-e a római klérus 
segédkezését, a papa azt felelte, hogy utasi- 
tolta a római kardinális vikáriust, bogy az 
udvar kívánságát minden irányban teljesítse 
s hogy e végett Lanza udvari p ébánossal 
lépjen érintkezésbe.

A királyi család és a bíboros vikárius 
közös megállapodása szerint az egész papság, 
a melynek kerületeben a Kvirinál van, a pá­
lyaudvaron fogja várni Umbertó kirá yi, ko­
porsóját elkíséri a Panteonig, a hol a géned 
érsek veszi át a koporsót a Panteon papsá­
gának segédletével. Pénteken a génuai érsek 
a Panteonban a herczegek, a külföldi követek 
és az allami méltóságok jelenlétében ünnepies 
mi ét mond.

Milano, aug. 6.
A pápa Ferrari kardinális érsektől táv­

iratban kért részleteket az anarkista összees­
küvésről és a vizsgálat meneteléről, A pápa 
a többi közt a következőket távira'ozta Fér- 
rarinak ;

— Mindez a vallástalans ignak a követ- 
kezmenye.

Róma, áug. 6.
A longobárd királyok vaskoronáját, I 

Napóleon koronázása óta az olasz királyok 
szimbólumát tegnap nagy pompával vittek a 
milánói székes egyházból a monzai királyi 
kastélyba, a bol U m b e r t o koporsójára 
telték.

azóta a lipótvárosi piknikok csábító alakja 
lett. A milliomos papa elég vonzerő voll 
egymagában is é» a Jól,toka ^táborában sokan 
voltak olyanok, akiknek nem kellett vivniok 
a tüdővész gyógyító szerének föltalálásáig . . 
Ez, kel látva, Sándor áterapott a .‘•zocziáldo- 
rookraták pártjára es mely megvetéssel nyilat­
kozott a nagy tőke rideg képviselőitől és egyes 
fiatal emberekről, a kik hitvány százezrekért 
eladják magukat.

Sindor zavartan, de harezra készen állott 
az Íróasztal előtt, Fisch ur pedig kimerültén 
süppedt kövér testével egy karosszékbe.

— Bocsánat doktor ur, de nagyon fáradt 
vagyok, Egyenesen a seléndi pusztáról jövök 
kocsin.

— Oh kérem, csak tessék.
— Egy különös ügyben jöttem a doktor 

— Mondhatnám, nagyon különös ügy-

A nevelőnő azt mondta, bogy ez a Sán­
dor csak a doktor ur lehet és en elhatároztam 
hogy ki fogom vinni a pusztára hozzá. — A 
nevelönő azt moudja, hogy ő sokszor olvasott 
ilyesmiről a regényekben és ott mindig hasz­
nált. Éo nem szoktam regényeket olvasni. — 
Igen kerem <t doktor urat, jöjjön ki velem 
még most. Elhiheti, hogy szívesen megfizetek 
akár...

Sándor sértődötten szólt közbe :
— Hogy fogadnék el pénzt !,.,
Fiseb ur csodálkozva nézett rá :
— Talán csak nem kívánhatom, hogy 

ngyen jöjjön ? Mindenkinek meg kell fizetni a 
munkáját. Nekem is, másnak is,

Ott fekszik Jolánka a függönyös, hófehér 
ágyban szenvedő arczczal, lázasan. Halkan 
melléje lép és gyöngédén simogatni kezdi 
homlokát. Aztán erős es mégis szelíd tekin­
tettel néz a szémébe, E pillanatban boldog 
sikolylyal eszmél föl Jolánka és hevesen ma­
gához öleli karját.

— Sándor I Édes Sándor I
— Én vagyok, a te hü Sándorod.
Fisch ur gyönyörködve nézi őket a sarok­

ból és azutan meghatottan szól :
— Áldásom reálok gyermekeim
Az e jegyzés, az esküvő mind megvan 

egy perez alatt. És aztán... ah, aztán felköl­
töznek Budapestre egy szép nagy lakásba. Az 
ulálatos praxissal fölhagy Sándor és egy re­

úrhoz
ben

A legnagyobb diskréczióról...
— Doktor ur I Én vagyok a legszeren 

csótlenebb apa a világon. Jolánka..
Jolán kisasszony beteg ?
Úgy van, 6 beteg. §Már két nap óta 

hideglelése van nagy lázzal. A házi orvosunk 
adott valami orvosságot, de az nem használt. 
Ma reggel már félre is beszólt. Úgy meg vol­
tam ijedve, hogy ki sem mondhatom. Folyton 
azt kiabálta szegényke sirva, hogy »Sándort 
meghalok, Sándor !
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mek laboratóriumot rendez be magának. Db 
olyan laboratóriumot, amilyent még nem lá­
tott a világ. Aztán fogatot is tart. de a ko­
csison nem tűr meg semmiféle czifra libériát. 
Minden elegáns legyen, de egyszerű.

Nyáron pedig lemegy felesegestől Seléndre 
gazdálkodni. Hiába, csak annál pompásabb 
foglalkozás nincs. Egészséges és előkelő. Égész 
nap lovon ül.Lóhaton jön be a városba is, bnj, 
hogy csodálkoznak a fiuk mind. Lovagló öl­
tönyt is ^cs'náliat. Egyszerű sötétkék kabát 
és feszes szurka nadrág. Nem, nem feszes, ha­
nem bő, mert a felső lábszára egy kissé,..

— Mondja doktor ur, harminczkilencz 
fok nagy láz ? — kérdé Fisch ur aggudalmar- 
arczczal?

Sándor ki szerette volna dobni az öre­
get a kocsiból, a miért megzavarta szép re 
gényet.

— Nagy 1 — felelte kurtán.
De aztán eszébe jutott a tisztelet és hála 

— alapos értekezést kezdett el a hideglelés­
ről és a lázak fokairól.

A hintó a faluba ért. Apró fehér házi­
kók közül messze kimagaslott a Fisch ur 
sárgára festett kastélya. — Sfodor most meg 
már egészen belé zavarodott a beszédbe. — 
A s/ive dobogásától még lélegzetű is alig 
tudott.

Pomp s virágágyak közt, széles lépcsőzet 
előtt állott meg a kocsi.
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1900, augusztus 7. BRECZEN 3.

Az átszállítás közben folytonosan zúgtak 
a harangok. Tegnap délután családi tanács­
kozás volt MjODzában az átszállítás szertar á- 
sának megal apitásaról. Az ünnepnnek kizáró­
lagosan katonai karaktire lesz. Szerdán dél­
után három órakor ágyuta pra teszik a ko­
porsót s úgy viszik a pályaudvarra.

A koporsó után a király kedvelt lovát 
vezetik. Azután az özvegy királyi pár es a 
királyi család tagjai következnek. Az egesz 
utón katonaság fog sorfalai éllani. A holttest 
csütörtökön reggel érkezik Rómába, a hol 
azonnal a Panteonba viszik.

Konstantinápoly aug. 4.
Viktor Emánuel király táviratilag köszön - 

te meg a szrltán részvétét s annak az óhajtá­
sának adott kifejezést, hogy az a barátság, a 
mely a szultán és'a szavojai bízat eddig 
összefűzte, ezentúl is fennálljon.

Róma áug 6.
Az Hteni táviró hivatal 5 nap alatt 

137,133 távirato intézett el. Hétfő óla átvett 
71.735 és elküldött 65.398 táviratot. Legerö 
sebb nap volt julius 31-ike, a mikor a forga­
lom 32.380 távirat volt. Ezt az óriás munkát 
273 hivatalnok vége te el.

Róma aug. 6.
Milánói táviratok szerint Bresei, a ki 

eddig nyugodtan viselkedett, most daczos visé- 
letet kezd tanúsítani. Tegnap az őrök kényte­
lenek voltak tiz órára kenyszerzubbonyt adni 
rá. Golyton azt kiaballa hogy vezessék az igaz­
gató elé.

keresztyéneket mészárolja le. Majdnem vala­
mennyi missziót elpusztították. A hittérítők a 
kinai konvertitiákkal együtt előkészületeket 
t ttek a védekezésre.

Brüsszel, aug. 6.
Kefels tien-csini belga alkonzul távira­

tilag jelenti Gsifua keresztül tegnapi kelettel, 
bogy a pekingi belga követség összes tagjai 
sértetlenek és hogy a kínaiak az angol kö­
vetség környékén megerősítették hadállása­
ikat.

Washington, aug. 6.
Wu-Ting-Eang kínai követ a külügyi hi­

vatalban tegnap Sheng taotäjnak egy távira­
tát nyújtotta át, a melyben ez Juansikajnak 
és a sanghai-i amerikai fökonzuloak mar is­
mert Iáviratait megerősíti és u al arra, hogy 
miután Tien-Csinben most hnrczolnak, silTri- 
rozott táviratok elküldése czéltalannak lat­
szik.

Háború Kínában,
— Saját tudósítónktól. —

London, aug. 6.
A Reuter-ügynökség jelenti Tten Csinből 

e bő 1-éről : A kínaiak keresztül törték a 
csatorna töltését és elárasztották az egész 
vidékét Tiecsin és Peking között. 30.000 boxer 
Tien-Csintől északra nyolez mértföldnyire 
foglal állást. Legközelebb csatát várnak.

London, aug. 6.
Sangh iból jelentik mai keletle , hogy 

Li-Hung-Csang öngyilkosságot követelt el.
Fáris, aug, 6.

Delcissé külügyminiszter a csifui fran 
czia konzultól e hó 2-an kelt táviratot ka 
pott, a mely szerin1 Mukden kormánizója 
proklamácziót bocsátott ki, a melyben fel­
szó itja Mandzsu-ország lakosságát, hogy a

— Alig merek bemenni, úgy félek, monda 
Fisch ur.

Sándor nem szólt semmit, — pedig ő 
reá jobban ideit volna ez. — Támolyogva 
szállt ki, tnsjdhogy földhöz verte az izgatott­
sága.

De a kocsizörejre ki ovi Hot t a terrasz 
ajtaja és még kissé sáppadtan, — de már 
víg kaczagással szökkent az apjához — Jo-

— Apuska, édes apuska I Semmi bajom 
sincs már. A láz elmúlt egyszerre I

Csak most vette észre Sándort. Megle­
pődve nyújtotta neki vékony kezét :

— Nini, Sán . . . azaz pardon I Most 
már doktor ur. Ej, de rég nem láttam I Talán 
apuska szólott ? Oh apuska, nagyon meg volt 
ijedve.

Alig tudott megszólalni Sándor. Rekedten 
mondta :

— Nagyon örülök, hogy egészségesnek 
látom és hogy nincs már szükség reám . . .

Köszönni ' akart, de Jolánka nyájasan 
elébe állott, amint az egy jó nevelésű leány­
hoz illik :

— Ohó, azért nem eresztjük vissza ilyen 
hamar, ugy-e apuska ? A doktor urnák velünk 
kell ozaonáznia.

És jó kedvűén 'bele csimpaszkodott az 
apuska kövér karjába. Nagy Endre.

A szerb király esküvője.
Belgrád, aug, 6 

Sándor király esküvője ma ment végbe 
nagy ünnepelyességgel. A gyönyörűen diszitett 
utcákon mar korán reggel nagy neptömeg 
hullámzott.

Az ország be sejéből és külföldről érke­
zett idegenek szamát 30 ezerre teszik. Azo­
kon az utcákon, a merre a nászmenet el­
haladt, katonaság állott keltős sorfalzt. D. e. 
fél 11 órakor Sándor király menyasszonya 
.akasára hajtatott, ahol mar jelen voltak a 
tanuk : Mansurull orosz ügyvivő, Nestorovics, 
a szku alius elnöke és Marchand francia 
erndkivüli követ, továbbá a király és a 
menyasszony rokonai.

A nászmenet a menyasszony lakásáról 
iudult el. E.öl egv század kir. testőrség lova­
golt, ezt az á a Daumonl fogat követte, a 
melyben a uaszpár ült, azután pedig a 
többi násznép következett.

A királyi és a menyasszonyt az egész 
utón lelkes zsivióval üdvözölték.

A naszmeuet 11 órakor ért a székesegy­
ház eló. A templom bejáratánál a metropolita 
fogadta a mátkapart fényes segédlettel. A 
metropolis megáldottá a mátkapart ós azután 
bevezette a templom belsejébe, ahol többek 
között jelen voltak a diplomáciai testület 
összes tagjai fele-égesiül.

Az esketési szertartás szigorúan az ort­
hodox egyház szabályai szerint végezték. Mi­
után a metropolita beszédet intézett az uj 
házaspárhoz, a király és neje a gratuláció­
kat fogadta és azutan távozlak a te naplóm­
ból. A menet ugyanabban a sorrendben ment 
a konakba, amelyben a templomba jött. Ez­
úttal is lelkes ovációkban részesült a királyi
*)ár" Belgrád, aug. 6.

A hivatalos lap mai száma sok kato­
nai és közigazgatási előléptetést közöl. A mi­
niszterek mind Nagy Miklós rendjét kaplak. 
Azonkívül újabb amnesztia rendeletek jelentek 
meg, a melyek sok politikai és más elítélt­
nek” leszállítják a büntetését.

Tausanovics Koszta, volt radikális mi­
niszter és Prelies Sztojan, a radikális »föd­
jek* volt szerkesztője, teljes kegyelmet kaptak 
és azonnal szabadon bocsátották őket.

keztében négy ember életét vészié te és bá­
rom meg érült. Lennox Algernon ezredest 
lfogtak, de azután az amerikai főkonzul köz­

benjárására szabadon bocsátották.
London aug. 6.

Roberts lord táviratozza Pretoriából teg- 
nai kelettel : A hu ok akik Kronstadtól délre 
gyorsvonatot kisiklattak, Lennox ezredest szaba­
don bocsitoltak, de kél más tisztet elfogtad. 
Angol lovasilott gyalogság üldözőbe vette a 
a búrokat, a kik közzül három elesett és töb­
ben megsebesültek. Olivier tábornok, a ki 
1500 emberrel a Betlilehem-hegy felé menekült 
visszautasította Prinslov tábornoknak azt a 
feiszóllitasát, hogy czapataval együtt adja meg 
magát és kijelentette, hogy a háborút folytat­
ni szándékozik. O ivier Harr smith és New- 
Markél között foglalt állást , Rundle tábornok 
üldözi. 17 fogoly, akiket Hamilton e hó 2-án 
elfogott, azt mondja, hogy kommandójuk Csakis 
(eher hegyű lövedékeket hasznainak, Embe.e- 
i,)k sebesülé-e tehát nagyon komoly természe­
tű. Lepeseket lesmek ebben az ügyben Botba 
tabornokn I.

Lourenco Maqes. aug. 5.
Az itt alkalmazott vam-és vasúti hivatal­

kok elbocsatiatásukát kerék es katonaősziek­
kel helyettesítik őket.

Háború Dél-Afrikában.
London, aug. 6.

Roberts lord táviratozza Pretóriából teg­
napi kelettel : Knov tábornok tegnap a 
Rhenostenkopjen, Kronstadtról északra megtá­
madta a búrokat. A burok megfutamodtak 
ós öt kocsit és sok marhát hagytak a csata-

Bloemfontein aug, 5.
Eay repülő búr járóőr Honningsprutinál, 

Kronstadtól délre kisiklatott és felgyújtó:t egy 
vonatot a melynek mozdonyára egy amerikai 
zászló volt kitűzve, mert Rtowe ezredes ame­
rikai főkonzul ült a vonaton. A kisiklás kovet-

A perzsa sah és ősei.
Debreczen, aug. 6.

Parisból értesítenek, hogy a sah oda 
való bevonulásakor azt a benyomást keltette, 
hogy nagyon laradt. Mindazalial nem mondott 
le a zenei élvezetek iránt való előszeretetéről. 
Amidőn észrevette, hogy a Villa Evansban 
nincs zongora, megkérdezte, hogy nem kaphat- 
na-e azonnal. Telefonáltak egy gyárosnak, aki 
a sahot már Teheránban kiszolgálta, és egy 
óra múlva mar ott volt a nagy zongora, me­
lyet 8 ember czipelt rendeltetési helyere, a 
szalonba.,

A zongorát gyorsan rendbeboztak, a sah 
eléje ült és egy keringőt, majd egy noktürnt 
játszott. Zenei érzeke vau ugyan, de uj;ai kis­
sé rövidek és nem erősek.

De állítása szerint a zongora kellemes 
lársa. Kíséretének több tagja kitűnő játékos, 
úgy hogy ezzel jó kedvét föntartják. A sah 
sokat olvasott es az irodalmat nagyra becsüli; 
természetesen atyja képességei, aki nemcsak 
mint festő, de mint költő és iró is müzödött, 
nincsenek meg nála. Nasr ed-Din, mint bard 
szárnya tathatta a toli csalogányát a hárem 
kinyílt rozsai körül. Európai utazásakor uap- 
lót irt, azaz minden éjjel tollba mondta titká­
rának ; erről az érdekes és mulatságos műről 
Murray angol fordítás* adott ki.

A költészet iránt való szeretet a sah 
családjai jellemzi. A mostani Sah dédatyja, a 
kiről kedves kis történetet beszélnek, is »költő« 
volt. Daczára annak, hogy ö maga irt verse- 
két mégis, tálán titkos önbeismerés követ­
kezteben, udvari költőt tartott, a ki egyszers­
mind szigorú kritikus és humorista ,is volt. 
Egy alkalommal ő felsége nehány költeményt 
befejezvén, udvari költőjét elhivatta es azokat
elszaval'a. .

_ Mi a véleményed róluk ? kérdő a ki­
rályok királya.

— Ed a költeményeket, essem bar áldo­
zatául haragodnak, — mégis ostobaságnak 
I ártom.

— El veled, dörgé a sértett felség. Ve­
zessétek ezt a szamara! az istállóba.

És úgy történt. Idővel a király haragja 
lecsillapodott. És okkor arra gondolt, hogy az 
udvari költővel újabb kísérletet tész, de más 
költeménynyel. Ismét elhivatta a költőt és sza­
valt előtte. Rövid szünet után az udvari költő 
felállt és távozni akart.

— Hová mész ? kérdé a király.
— Az istállóba, volt a válasz.
S ez alkalommal a «minden király kirá­

lya» kénytelen volt saját kárára nevetni.
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debreczen. 1900. augusztus 7.

hírek.

Az öreg.
A fényes utezán mindenféle np 
Gombolygott. Az ég feihős volt se'ét.
Lámpák vilaga szórta sugarát,
Osztatva a földön az éjszakát.
Én a hűl amzó emberaradatban 
Az arczokat ügyelve ott bolyongtam. . .

Egy arcz tűnt a szemembe hirtelen,
A milyet még nem láttam sohasem ;
Vén volt, aszott a homlok oly komor,
Lerit róla a rettentő nyomor,
A mélyen rejtett szemből perzselő 
Tüzes tekintet villamlo't elő ;
Görnyedi testén megszakga'.otl ruha
5 e en egy régi érdemjel vala.
Rám nézett; s én tudj’ Isten, mért, hogyan, 
Megálltam, s kerdtem, houy mi buja van Y
6 megragadta görcsösen kezem,
— Elborzadok ha ra emléke-.ein —
S érdemjelet mutatva igy beszelt :
«Lásd, im ezt kaptam annyi sok sebért —
Meg az , hogy venseg mre nincs mit ennem,
S bár elpirul arczom szegyehelemben,
Egy pár kiajczárl órákig kell könyörgnöm . . .
_ Jobb lenne nékem a rabsága börtön!
Fiam adjál egy pár fillért neki-m,
Mert az az urifélé szívtelen 
Halvány képein, rongyom meg se latja,
Heih más nép volt ez a Kossuh korába 1«
Adtam neki I s tán éhes volt szegény :
Komor arczán feltűnt egy röpke lény,
Termete megnyúlt szeme lázban égett 
S bogy kifejezést adjon örömének,
Remegve, szivet megreszkettetőn,
Mint siri szellem korhadt t metőn 
Elkialtotta, hogy »Éljen Kos-utli I» ...

Gulyás József.

* A polgármester szabadsá­
gon. S i m o n ff y Imre kir. lan. 
polgármester a mini már tegnap jelez­
tük megkezdette szabadságidejét. Teg­
nap este utazott el Budapestre, a hon­
nan Schweizba megy. Távoliélében — 
mivel Kotnlóssy Arthur főjegyző nincs 
Debreczenben — a polgármesteri teen­
dőket V e c s e y Imre tb. főjegyző 
végzi.

* Az árvaügyi bizottság ülése. A
debreczeni cv. ref. egyház arvaiigyi bizottsága 
1900. év auj. hó 10-en d. u. 5 órakor az 
egyház tanác-térmeben ülést tart. Tárgyak : 
folyó ügyek, nemkülönben a debreczeni ev. 
ref. egyház gazdasági bizottsága is üléseire 
1900. év aug. hó 9-én d. u. 4 órakor az 
egyház tanácstermében — Tárgyak : folyó 
ügyek.

* A perzsa sah a Hortobá­
gyon A perzsa sah ellen intézett pá­
risi merénylet óla a lapok sűrűn foglal­
koznak a keleti uralkodóval, aki eljött 
a czivilizált Európába megismerkedni a 
nyugat kultúrájával. Az utazó király 
Francziaországi időzése után egyenesen 
Becsbe megy, onnan pedig pár napi 
tartózkodásra Budapestre érkezik. Buda­
pesten a magyar kormány fogadja a fe­
jedelmi vendéget. Itt tartózkodása alatt 
különféle mulatságokat rendeznek tiszte­
letére. — A Park klubban 
fényes estély lesz, — azonkívül mint 
budapesti tudósítónk jelenti tervbe van 
véve, hogy a persa sahnak és kísére­
tének Darányi Ignác z földraivelésügyi 
miniszter megmutatja a sik magyar 
pusztát, a Hortobágyo! is. Fentavtással 
közli tudósítónk e hirt, de hozzá teszi, 
hogy a fóldmivelésügyi miniszterumban 
a sah hortobágyi látogatására már meg­
tették az előkészületeket.

* Áthelyezett tanár. M á c s k a La­
jost, a hazafias kegyes lamtórend debreczeni 
gvmnásiumának kitűnő tanárát a rend kor- 
Hiányzója Nagykanizsára helyezte át az ottani 
főgymnásiúm kalhedrájába. A távozó tanár­
ral Debreczen tanügye sokat vészit.

* A debreczeni bakák Nagyvára­
don. Tegnap délelőtt 10 órakor vig zeneszó 
mellett masíroztak be a debreczeni bakák 
Nagyváradra, hol két napot töltenek s holnap 
reggel tovább indulnak.

A debreczeni 39. gy. ezrei Debreczenben 
állomásozó két zászlóalja szombat este indult 
el Debreczenből gyalog. Első nap Mező-Ke- 
lesig mentek hol meghaltak, s vasárnap haj­
nalban indultak el onnan tovább Nagyvárad 
felé. , ,A Melczer ezredes-parancsnoksaga alatt 
levő e’.red két zászlóa la a tüzérnas*árnyába 
lettek elszállásolva.

Ma pihenő napjuk van és holnap réggé: 
a debreczeni ezred Nagyváradon állomásozó 
második zászlóaljával együ t tovább masíroz- 
nák Szombat sá^r a, hová vonaton után nők 
megy az ezrednek jelen'eg Tem- svárott álló 
má ózó zászlóalja is. A debreczeniek többet 
nem is jönnek vissza Nagyváradra, hanem 
manőverek végeztével az eddig Nagyváradon 
állomásozott zaszlóalj lemegy Boszniába fel­
váltani a nagyváradi 37. gy. e. ott állomásozó 
első zászlóalját is.

Holnap masírozik el a napygyakorlalra a 
házi ezred is.

* Névmagyarosítás. Weisz Ft-rencz mii 
egyetemi hallgató és öccse Jenő, reáliskolái 
tanuló, nevűket Vajdára változtatók.

* Moldvay Etelka baja. Moldvay 
Etelka keserves panassszal állott ma a rend 
őrség elé. Húsz forintját valami jó'elkü tolva! 
elemeit. Arendőrség nyomozza a 
tolvajt.

* Tolvaj kéregető. Tegnap dé után úgy 
4 — 5 óra közt dr. Freund Jenő ügyvéd Főtér 
70. szára alatt lévő lakására beállított egy 
12 — 14 éves csavargó fiú. Siránkozó hangon 
panaszolta, hogy chezik és nehány fillért kért 
hogy éhségét esillapitbassa. A jószivü házi 
asszony mégszánia a gyermeket s bement a 
másik szobába, honnan pénzt, és éhséget hoz­
va ki oda adta a gyermeknek. Mig az úrnő 
a másik szobában járt, az alatt e gyermek 
szét nezett mit lehelne könyü szerrel elvinni. 
Éles szeme, csakhamar meglátta a szekrényen 
lévő pénztarezét, hamar odarohant, kinyitotta 
és a benne ievő |pénz egy részét magához 
vette, a tárczát azután rendesen visszatet'e 
Mikor az úrnő visszatért nagy hálálkodás 
közben vette át a kónyör adományt és sietve 
távozott. Az urnö csak később egy óra múlva 
a tárczajából eltűnt pénz hiányt, azonnal je­
lentést letetet a jendórségoél, mely a nyomo­
zást megindilorta.

* Elmennek a huszárok. Nagyváradról 
írják : A jelenleg ;tt összponiositott Vilmos 
huszárezred ma hajnalban hagyja el a városi. 
Az egyik osztály (divisió) elmegy a 33 dan­
dárral Helénves-Ujlakra, a másik osztály ped g 
lemegy Temesmegyébe.

* Dézsába fűlt gyermek. Hunyadi Imre 
hadházi lakos egy éves gyermeke, — mint 
levelezőnk irjn, — tegnap egy dézsa vízbe, 
esett és megfuladt. Szülei kik saját dolgukkal 
voltak elfoglalva, nem vehék észre, hogy egy 
éves kis g> ermekük az udvaron álló dézsa 
vízhez csúszott és Olt a vízben játszott. — A 
dézsában alig volt 3—4 liter viz s igy a gyer­
mek nem érte el. ügy segített magán, hogy 
téglára állt s egészen a viz felé hajolt, lá­
bacskája megcsúszott s egyensúlyt vesztve 
beleesett a dézsába. Kiáltását, melyet á viz 
elnyomott szülei nem hallottak meg s igy a 
rövid néhány pereznyi szenvedés után meghvlt 
Szülei csak későn vették é zre a gyermek el­

tűnését. Hosszas keresés u'án találták meg a 
dézsában, a melyből csak lábai látszottak ki 
feje azonban, teljesen viz alatt volt.

* Fercncz József braganzai herczeg
a mint értesülünk, részt vett a tegnap véget 
ért kottingbrunni lóversenyeken. A fi ital had- 
nagy a két éves eladók versenyén «Sari volt 
a neve» lovával másodiknak jött be.

* Meghiúsult be örés' Tegnap éjjel 12 
és 1 óra tajban különös zajra ébredt fel Pál. 
maffyné a Miklos-utczán akó kereskedő fele­
sége. Felült ágyában és figyelmesen hallgató, 
zott. A zajt most mar tisztán kivehette, a 
szobájával szom-zédos fűszer üzlet f-dől hal­
latszott. Nesztelenül húzódott az ablakhoz 
s azon kitekintve látta, a mint két kőműves- 
bez hasonló alak egy falbontóvassal mint 
igyekszik az üzlet ajtaját a sirkából óvatosan 
kifeszegetni. Érre a látványra rémült sikol­
tásokba tört ki s kiáltozásaival f lverte az 
egész ház népét. A lármára figyelmessé lelt 
a két betörő is, abbi hagyták sikertelen 
munkájukat s futva menekültem a Varga­
kert felé, melynek surü lombjai között sika­
rült megmenekülniük a nyomukban haladó 
üldözök elől.

* Beiktatás A nyíregyházi ág. ev, egyház 
uj lelkésze : Pauik Janó szombaton foglalta 
el uj lelknszi állását, melyre a nyíregyházi ág. 
ev egyház híveinek egyhangú szavazata hívta 
meg. Az uj lelkipásztort, a presbitérium élen 
nagy és díszes közönség jelenlétében Májerszky 
Béla egyházi felügyelő és helyettes po^armea- 
ler üdvözölte. Az üdvözletre Paulik János 
megbatottan válaszolt, megköszönve a ki'ün'e 
tő fogadta'ást. Az uj lelkész ezután a varos 
diszfugatan hosszú kocsisor által kisérve bevo- 
zult a városba. Az ünnepélyes beigtatás teg­
nap délelőtt 10 és fél órakor folyt le az ág. 
ez. templomban. Délben a Korona nagytermé­
ben bankett voll.

* Arabsaá átvedlett magyar. Mulat­
ságos eset toriéul meg. Parisban néhány ba­
ranyai un emberrel, akik a kiálli'ás meg 
tekintésére utazlak oda. Éppen a Trocadero 
aljában lévő exolikus palotákat nézegették és 
elmentek a rue de Tunisiere, a hol az arab 
kereskedők árulják olcsó pénzen az ál i'ólag 
afrikai ipar apró portékáit.

A mi magyarjaink is megállónak egy 
kirakat elő t és egy azigaretta szipkát néze­
gettek, kérdezve mi az ára. Az arabs két 
ujját mulatta nékik, jelentve, bogy ké: fran­
kért vesztegeti portékáját.

A magyarok beszélgetni kezdtek, hogy ez 
drága; otthon azt mondják majd, hogy tü 
frankot fizettek érte. Egyszerre csak elkezd 
nevetni az arabus és megszólal ékes magyar 
nyelven :

— No kérem tekintetes ur, csak mégis 
furcsa, hogy minden magyar igy csapja be az 
otthonvalókat ajándékaival.

A magyárok alig tudtak szólni a nagy 
bámulattól, hogy ez a turbános alas olyanjói 
beszél magyarul. Hát kisül, hogy az arabs 
tulajdonképpen egy zala megyei muzsikus 
czigány, a ki hegedűjével nem tudott megélni 
beállt arabusnak. De megkérte honfitársait, 
hogy a titkot n« adják tovább, mert még 
elbocsátják a szolgálatából, ha kisül a túr 
pisság.

* Lefokozott tiszthelyettes. P a z z a i
János 33. gyalogezredbeli titzthelyeltes', m’n^ 
aradi tudósítónk táviratozza, rendetlen adós­
ságok és könnyelmű élete miatt megfosztották 
rangjától és közlegénynek osztották be a ti- 
roli ezredhez.

* Magyar munkás büntetése Bécsben.
Bécsből táviratozzak ; Umbertó király meggyd- 
kolásának napján kél olasz és egy magyar 
munkás dicsőítették Üresei tettét. Mindhár­
mukat letartóztattak. Ügyükben ma volt a 
bűn te tő tör vény széki tárgyalás. Az olasz mun­
kásokat öt és hat hónap» börtönre Ítélték, A
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magyar munkást, Varga Istvánt, fölötte sú­
lyos bön'etés érte, Varga lóipo ó és München­
ül jött Bécsbe. Rosszul beszél i.émetül és 
még fiatal ember. R ikonszenves benyomást 
lesz. Ügyét zárt ajtók mögöti tárgyaltak. El­
mondta, bogy mielőtt azt a folségsértő kije- 
leniest tette, okát ivót', nem tudja tehát 
mit beszé l. Különben nem tudja szavainak 
jelentőséget felfogni. A bíróság bűnösnek la- 
laiti a büntettek feldicsérésében vetséges es 
a felségsértesben és ezert tizennyolez hónapi 
nehéz börtönre ítélte. Büntetésén k letelte 
u’án Ausztria területéről kitil jak.

* A román zsidók sorsa. A soroksári­
ul Neptun-telepen, a bol a romániai zsidók 
unyája van, tegnapelőtt ünnepet tartottak. 
Tegnapelőtt volt Jeruzsálem elpusztulásának 
évfordulója es erről a naproi böjtiéi emlékez­
tek meg, sűrűn imádság és siras közben. A 
Sándor Pál veze ése alatt álló bizottság mar 
mintegy száztizennegyezer koronát gyűjtő t 
ö-sze. Még kétszázhetvenen v annak a te epeu 
N gyven emberi tegnapelőtt Londonba szádi- 
ízttak, tegnap pedig hatvanegyet Rotterdamba.
A zsidók ittmeradásanak Jengedelyet a belügy­
miniszter ma ismét megho szabbuotta néhány
napra. ,

Az itt levő kétszázhetven embert a hét 
foly mán csoportonkint fogják elszállítani Be­
csen keresztül Rotterdamba es onnan Kana 
daba. Mert nem való az a Ihr, hogy Kanada 
elzárkózik a roman kivándorlók elől. Az Al i 
anc Izraelit intézkedése vol , bogv az utóbbi 
heteiben Becsbe es Budapestre érkézét roman 
zsidókat nsm továbbítottak. Ennek pedig az 
az oka, hogy az Allianc mindenkinek, akit a 
kivándorlásban támogat, előbb munkát szerez 
a rendeltetése helyen, nehogy a kivándorlók, 
ha uj hazájukba érkeznek, a munkáltaneág 
folytan elzülljenek. Ezt a kanadai kormány 
nem tűrné. Az Allianc pedig nem tudott bír 
telenében a tömegesen jövő kivándorló" sza­
mara munkát biztosítani. Azoulelül a Nord 
deutsch" Lloyd, mely a kivándorlókat szalbtje 
nem rendelkezett a múlt heten kellő számú 
hajóval.

♦ Hol lesz a legközelebbi vllagki 
állítás. Hol lehetne egyebütt, mint Amerika 
ban, a melynek Saint-Louis nevű varosa lesz 
a kial itas eiyéül kiszemelve. A »Saini-Louis 
World Fal-Association« némr g közzétette 
hogy az évzak-emankai Egyesült-Államok 5 
millió dollárt szavaztak meg 1903-ban Saint- 
Louisban megnyitandó kiállításra. Maga Saint- 
Louis épp oly nagy összeggel fog hozzájárulni 
a kiállítás költségeinek ledezéséhez. így tehát 
a kialli'ásra ez ideig mar 10 mill'ó dollar, 
körülbelül 72 millió korona ál' rendelkezesere.
A kiállítás, mint hiszik, az eddigi világkiállí­
tásokat is lé'ül fogja múlni, interoacz'onalis 
lesz. Legközelebb konzresszusi tartanak ez 
ügyben ós ez alkalommal a világ valamennyi 
nemzetinek meghívókat küldenek.'

* Elznllött albiró. A nagyhírű mun­
kácsi volt ev. ref. papnak, Literá y Jánosnak 
volt a fia Literáty Bela, aki iskolait elvégez­
vén, előbb Kassán, majd M.-Szigeten volt 
tör ónyszeki jegyző, később pedig Nagy B cs­
erekre került ktr. járasbirosagi albironak. A 
csinos megjelenésű, tehetséges itju kedvelt 
volt a társaskörökben és szép jövőt jósoltak 
neki. Meg is nősült később, de a szeszes ita­
lok iránti szenvedélye miatt csakhamar ellen­
kezésbe jött fennha'óságával. Állását ei kellett 
hagynia, felesége is eivult tőle. Azó'a város- 
ról-varosra, faiurül-falura ment s jó ismerő­
sei részvétéből tartotta fenn m agat. Anryira 
elzüllöti, hogy végre korcsmákban, csav„rgók 
társaságában mulatott. E bő 2-an szülővárosá­
ban Munkácson eljött érte a megmentő halai. 
Egyszerű fakoporsóban tettek le örök nyu­
galma helyére. — A szerencsetlen Literáty 40 
evet élt.* A leenjabb sarki exped ezió- —
Brémából jéleutik : Banendahl kapitány veze­
tésével mintegy két hét múlva expediezió in­
dul uz északi sark fölkutatására. Bauendabl 
kapitány, a ki lizmhét esztendő óta járja 
már a tengert, úti készületeinél figye embe 
vette és lehetőleg hasznára fordította az ösz- 
szes eddigi északsarki kutatók tapasztalatait. 
Hajóját, a melynek Matador a neve- egészen

natkéréssel reszketve és félve visszaküldjük- 
kéziratodat és maradunk rabszolgáid.

A kik már visszakaptak kéziratot, azok 
lehet hogy irigyelik kínai kollegáikat, mert 
pnnyi dicséretet kapn ak a visszautasított kéz­
irattal együtt, hogy szinte összeroskadnak 
alatta. A levelet aztán mutogathatják . . .

sajátszerü módoi s szere'te fel a 
fölszerelés egy részé az ő találmánya, a 
melyet titokban tart. Az a szándéka hogy 
hajójával egyenesen belemegy a zajló tenger­
be. a Spilzbergáktól észak felé fog előre 
nyomuln1. Azután kelet felé tart, s ha olya'i 
helyet talál, a hol keresztüljutha', ismét észak 
felé megy. A Maiador vitorlára is be van 
rendezve. Ha nem lehet már a 
tengorentovább haladni, vele, 
akkor Baueudahl kapitány hátrahagyja és csó­
nakokon iparkodik előre jutni. Három évre 
való eleséget visz magával. Ennek egy része t a B 
olyan vízmentes ládákba van becsomagolva, ^atők Hoffmann 
hogv ezek a ládák a tengerszinén maradnak 
és esetleg a csónak után is lehet őket kötni.
A Matador már csakn m teljesen készen áll a 
bremerhaveni kikötőben. Bauendabl hat em­
bert visz magával ; Dreszler kormányost és 
öt matrózt,

* Lajos napja. Lajos napján, augusztus 
25-én, az idén is ünnepet ül a budipesti füg 
getlenségi pírt polgársága Kossuth Lajos em 
lékére. Az előestén, augusztus 2 i-én több he­
lyen népes összejövetelt tart a szokásos név­
napi fakoraikkal kapcsola'ban, augusztus 25- 
ón pedig cső ortos-e kivonul Kossuth sírjához 
a Kerepesi temetőbe. Az ünneplés előkészü­
letei tárgyában a napokban a budapesti füg­
getlenségi és negyvennyolezas polgárok körében 
értekezlet lesz.

»Nem közölhető !« . . Két kis szó s 
benne mennyi fájdalom. A szerkesztői üzene- 
ek rovatában olvasható ez legtöbbször : nem 
közölheő I — Álmatlanul átvirrasztott hosszú 
éjszakák összes színes képzelödesei, reményei 
könyörtelen sírjuk t lelik e rövid kis mondat­
ban. Rövid, de érthető. Kik a Parnaszus fe é 
Ikarus szárnyakrn szállnak : reszkető félelem­
mel, nyomasztó ketsógeskedéssol, ideges kezek­
kel bújjak naponta amajbizouyos lapok szer­
kesztői üzenetei', ahová kézírásukat elvitte a 
posta. »Nsm aözölhe'ő I A Pegazus közel ja­
nit a naphoz, szárnyai 1 solvad'ak és a színes 
álmok Csimbrasszójáról hmyat homlok bukik 
lefelé. Két szó mindeu hozzáfüzés né kűl, de 
nagyon érthető, világos ez igy is. Mindenki 
tudja, hogy a közölhetetlen késiratnak valami 
bibéje van, de nem az a hibája, hogy nagyon 
is jó. Bővebb megokolásri az újságoknak se

ÜZLETI KÖNYVEK rendkívül du» 
választékban minden versenyt
kizárólaglegolcsóbban kap-
___________________ és Kronovits
könyvnyomdájában, a főpostával szem­
ben.

Színház.
B. Rnzsinszky Ilonát, az aradi szín­

ház tüneményes hangú primadonnáját Szendrei 
Mihály színigazgató Kassara szerződtette. A 
művésznő Kassán októberben fog először (el­
lepni.

Szacsvay Sándor eltávozott. Szacsvay 
Sándor, ki a dereczeni színház uszlopo tagja, 
mél ó büszkesége volt, végleg elhagyta deb- 
reczent. Néhány napot Budapesten fog tölteni, 
aztan Pecsre megy családjával együt1. Szacs­
vay Sándor különben szerződés bontásért 
500 frt vinkulum erejéig keresetet indít 
Komjáthy Jänos ellen. Ügyvédje dr. Tervei 
Tamás már megtette a lépéseket a nyíregyházi 
bíróságnál, a hol a per lefog folyni. A szer­
ződés szegest Szacsvay Komjáthy két levele 
alapján kéri megállapítani, melyet az igazgató 
hozzá intézett| s a melyek Szacsvay szerint 
kizárják, hogy mint önérzetes színész tovább 
is tagja legyen a debreczeni színtársulatnak. 
A per lefolyásáról annak idején majd beszá­
molunk.

A rendezendő kis piacz és a 
rendezett nagy bölcsek.

Ina : Gondy Károly.
Sí tacuisses ... De ők nem hallgafának 

ós mégis filozófusok maradanak a mennyiben 
elmaradtak.
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csak ez a rövid formula a levél tartalma - 
Sajnálatunkra nem köz ilhető 1 A kínai újsá­
gok nem ismerik ezt a formu'át,

Öt akkor adják vissza a kéziratot, ha 
nagyon is jó, mert félnek, hogy elkényeztet­
nék vele olvasóikat. És hogyan adják vissza 
a kéziratot ? Milyen mézes madtagot húz­
nak végig a delikvens száján"! Mentegetőző 
levelet írnak, mely tele van dicsérettel, hogy 
a sok d'Ciére’ből alig lehet kiérezni a nem 
szót. lágy kínai újság például a következő le­
véllel küldte vissza a kéziratot, a melyet nem 
használhatott :

A napnak és holdnak hires fia ! Nezz 
rabszolgádra, a ki lábadnál fetreng, a ki, a 
földet csókolja e'őtted és a ki te kegyes­
ségedtől engedőimet kér, hogy élhessen és 
beszelhessen. Kéziratodat igazi gyönyörű­
séggel olvastuk, öleink ha'ó porára eskü­
szünk, kogy mgyobb mesterművei sohasém 
olvastunk.

Ha kiny imatnók, ő felsége a császár 
megparancsolná nekünk, hogy a jövőben 
ehhez tartsuk magunkat és sohase nyomás 
sunk ki semmit, a mi kisebb értékű a te 
müvednél. Ebben az esetben talán tízezer 
évig is elvárba nánk, míg uira közölhetünk 
valamit. Ennek következteben tízezer bocaá-

hia practica ködében, élednek. — Magyarén 
mondva : pénzt eszelnek, ha nem esznek, 
tollasodnak, ha már egyszer ludasak.

Azt mondja nekem egy helybeli practikus 
építész : Ugyan kérem hot boldogulna az épí­
tész ha nem Debreczenben Sok példa
szol ez axióma mellett, én hi»zem is, kivált 
ha aD. V. bilyogot hordja a hatan.

Egy helybeli lapban valamelyik a«zlalt 
imádó, egész elragadtatással feldicséri a 
Simonffy uicza két magas spanyol falát, közel­
sége mily hűvösen tart I Megállj csak Te boly­
gó Ahasverus I Nemsokára it találja az igazi 
has — a has verus — a magáét . . . kiábrán­
dít a hús illat ötszörös kivonata I Újra mé­
szárszékeket állítanak, sorban mint a zárt- 
székeket a régi helyen, persze fe emelt beme­
neti dij mellett, a kóser beadókét újra bon­
colják no meg az illetékes legyek rajtuk le- 
gy,s<ednek, illetlenkednek . . . röviden : va­
gyunk a hol a mádi zsidó.

Csak nem gondoltak a bölcsek hogy itt 
a .Párizsi áruház», és a párizsi kávéház fog­
lalják le a két oldalt ?! . , ,,

Mi, Isten kegyelméből Debreczemek akár­
hogy palotásunk, mi bizony a rendszeres osz­
lopra kiakasztjuk a felséges’ larktövet, weg a 
bekötőt ; zsákban csak nem árulhatunk macs­
kát, há még a busát ?! ... A jó hús és 
meleg ruha ! ez hevíti vérünket.

Lassanként a ludasokat követik a liba- 
sok a kik azért nem hibásak. A liba kopasz- 
tas 'itt nálunk régi förtelmes szokás- Kisebb 
városokban mrat p. Nyíregyházán nem enge­
dik a dögöt a piacira. A zsidó, igen helye-
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sen még az eleve szárnyast is megvizsgál­
tatja, mert bizony beteget sem jó leölni ! Sak- 
ter ! jöjjön el a te bölcs intézményed! Az 
állott bus az, mi a vért első kézből megfer­
tőzi. De hat a munkás és nem munkás osz­
tásnak t-z n így könnyebbség, ha mindjárt az 
orvosnak nagy nehezen fizet 1

A bölcsek rövid ábrándja után 
vetkezett a szomorú való , elkészült az 
trójai fa-ló, melynek üres hasat most 
katonáival kell betölteni, hogy némileg 
duguljanak. Csakhogy végre az epülei 
ez a fődolog ; a többi az ifjasszony, a 
randós Remény dolga.

ügy bizony. Hogy a nagy piaczhul igv a 
szükséges kis piacz lehűljön .-zük-'ézel'eiel! : 
az Áron ház (70.000 f.), a Varga szin 80.000 
a hozzájuk csalóit utcza front 10,000 a rajtok 
épült két palota 500.000, összesen 660.000 
Irt értékben.

Vásarcs rnok azért nincsen, ahogy azt a 
közgyűléstől kérték, a boltok üresek, nem ma­
rad tehát egyébb bálra, mint az it' megszo­
kott mészárszékeket visszaállítani, hogy a ve­
szett foiszenek nyele forduljon. De a nyeléhez 
újra 40.000 frtot kérnék, hogy legyen netto 
700.000 írt a költség.

És ha véres sátrak újra itt tündökölnek 
kérdés, hogy türik-e azokat a finyás úri lakók 
az emeleten, ha már levegőjük, sem Napjok 
nincsen ? Szagolják-e a verpárát, nem \sajnal- 
ják-e űrökké zacheriinez.nl a dögön hízott le­
gyeket a szalon selymes bulorain ? Bizony 
könnyen megesik, hogy innen hamar költöz­
nek, a jó lakással hamar jól laknak.

lit reá a példa. Kardos László Kossuth- 
u'czai házában Comenescu kir. táblabiró ki­
bérelte az egész eme etet. A csendes és pon­
tos bérlőnek azonban a nyarára kellemetlen 
lévén a kapu ala t a hentes sátor, kérte en­
nek eltávolítását. A házigazda azonban meg­
tagadta, mire a bíró rögtön felmondoita a la 
kast, melveri kivételesen mint gazdag ur 900 
Irtot fizetett.

Node, Quod, licet Jovi ... mi szabad a 
• feltételes» Jupiternek, azt nem lehetik feltét­
lenül a bölcsek és majd a bornyut (bovem) 
távolítani kell.

És ha az utcza-sor hentesek, mészáro­
sok, libakopasztók, vadasok kiveszik az még 
nem pótolja a pércsi sort, a kis piaczot, ez itt 
még külön rendezendő. Az a kérdés : 
híd és mikép.

Mondok éti valami', ha nem is nagy böl­
cset, de a veszélyes baj mán mindeneseire 
okosabbat.

Ha már itt a paloták jövője a kis piacz 
átterelését minden áron követelik : lessék a 
40. 009 írthoz még egy ezer forintot tenni és 
ezen az áron a Simonffy és Széchény utcza 
3. és 5. számú szomszédházakat nyílt piacz- 
nak megvenni. így a Sesztina kerttef szép tá­
gas tért nyitna, mi a líazar, Széchényi és 
es Simonffy mczákről könnyen hozzátehető. 
Azt hiszem és reményiem, hogy az itten köze- 
í háztulajdono.ok is hozzapartolnak, ha a 
Hal utcza felén a boltok értéke úgy fel­
szökkenne.

Éz az egyedüli mód, hogy a czifra palo­
ták gyöngyfogsorainak még idejében megsze­
rezzük a rágni valóját. — Ha a régi ronda 
piaczot a király előtt szégyelták, most annyi 
költség mán annai jobban szegyehetjük ma­
gunk előtt a két üres palotái.

Váljon nem ez volna-e Dr. Fehér városi 
képviselő nézete, mit az utolsó városi közgyű­
lésen az idő rövidsége miatt kifejteni nem 
tudott ?. . .

A pólyás baba regénye,
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, aug. 7.
Egy picziny pólyásbaba hollétét kutatja 

mostanában a rendőrség. Az ártatlan teremtés 
alig pár napos voll, mikor anyjától elrabolták
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Szilágyi Katalin fia tetszett 
sehogysem akarta gyermekét

s most már hónapok mul'ak el a nélkül, hogy 
nyomara tudlak volna jönni.

Szilágyi Katalin nagyfenesi születésű, 24 
éves cseléd, a ki a Kisfaludy utcza 23. sz. a. 
levő várban lakott, az üilöi-uti szülészeti kli­
nikán egy egészséges fiúgyermeknek adóit éle­
tet. Egy héttel később egy fiatal asszony járta 
sorra az ágyakat és megnézte a pólyásbabákat 
hogy — mint mondta —• örökbe fogadjon 
egyet közülük.

Különösen 
neki, de anyja 
odaadni.

Márczius 28-án újra bement az asszony 
a kórházba s ismét Sz lágy! Katalint ostro­
molta, hogy adj i fiat neki; és a gyermeknek 
igen jó dolga lesz, mert férjé jó anyagi körül­
mények közi él.

Varga Mari szülésznő a folytonos alkat 
mailankodast észrevéve Így szólt :

— Minek magának az a gyermek, hiszen 
úgyis anyai örömöknek néz elébe ?

— Ob óu mindig igy nézek ki, szolt az 
asszony, a szülésznő pedig hamarosan kons­
tatálta, hogy az illető nő kivattázta ruhát, 
csakhogy az anyaság külső látszatát keltse. 
Erre ez ezután el is mondta, hogy azt fér­
jének félrevezetése czéljából teszi. — Férje 
szereti, de boldogtalan, mert nines gyerme­
kük. Más állapotban levőnek tettette tehát 
magat s ezert akar örökbe fogadni egy gyer­
meket, hogy férje kielégítve lássa leghőbb 
vagyát.

Szülésznőjével különben már ezt már meg 
is beszéli».

Mikor S/ilágyi Katalin néhány nappal 
később a klinikát elhagya, az ismeretien 
asszony hozzácsatlakozott s fotytonosan nó­
gatta, hegy adja neki a kis gyermekét. — A 
klinikánál felszálltak a villamosra, ahol azután 
elmondta, Budán lakik, s férje kőfaragó, — 
Meghívta lakásara, hogy nézze mnjd meg be­
rendezésüket, s meggyőződhet arról a jómód­
ról, a miben élnek, tehát a fiúcskának jövője 
felől teljesen nyugodt lehel.

Szilágyi Katalin már hajlandó volt áten- 
g dni neki a gyermeket, a Kalvin-tér«-n átszál- 
lak egy budai kocsjra. Miután hűvös volt, az 
ismeretlen elvette a gyermeket, s gallérja alá 
takarta, hogy meg ne fűzzek.

Amint a kocsi a budai oldalon megállt, 
az ismeretlen asszony, egy másik villamosra 
szállt s mielőtt Szilágyi követhette volna a 
kocsi megindult. U ána nem futhatott, mert 
még gyenge volt. Azóta nem látta sem gyer­
mekét, sem az ismiretlsn asszonyt.

A bűnügyi osztály vezetője Tóth János 
fogalmazót bízta meg ez ügyben a nyomozás­
sal, aki azonban eddig döntő eredményre nem 
jutott. Minden azt a látszatot kelti azonban 
hogy ennek a regényes történetnek sötéiebb 
báltere van.

A njomozás, most egyelőre a vidéken is 
folyik. Az ismeret en S'.ilagyi Katalin előadasa 
szerint, 23 évesnek Iá'szik, magas, derék ter­
metű, arcza hosszas, arezszine piros pozsgás. 
Magyarul beszél, fekete szoknya, világos kék 
blúz, volt rajta, barna nyakkendővel, fekete 
plüssgalérral.

Valószínűleg vidéki az illető, bar a Szi­
lágyi Katalin melletti agyon fekvő asszony egy 
budai hen’esmesternet vélt benne felismerni 
A nyomozázt uagy erélyel folytatják.

chequeforgalom törvényhozási sza 
tette egy gondos tanulmány tárgyává. A füzetet 
számos könyvismerteies fejezi be, ezék közt 
leiáljuk Pikler Gyula budapesti egyetemi taQ4r 
kevéssel ezelőtt német nyelven megjeleot üttö- 
rő lélektani munkájának egyszakszerü és kj. 
merítő méltánylását is. A füzet ára 1 köröné 
50 fillér; előfizetési dij félévenkint 8 ko. 
róna,

IRODALOM.
A Huszadik Század czim alatt dj. 

Gratz Gusztáv szerkesztésében megjelenő tár­
sadalomtudományi szemle nyolezadik száma 
érdekes tartalommal jelent meg. Különösen 
figyelemreméltó a füzetben dr. Wildner Ödön 
jjlapos tanulmánya Ibsen Henrikről és köllői 
működéséről, valamint Wiener Mosskó becses 
és aktuális dolgozata a magyar parasztosztály 
jólétének emelése érdekében lett intézkedések­
ről. Dr. Leszner Rudolf a nyelvről mond el 

|sok érdekes dolgot, Miihoífer Sándor pedig a

KÖZGAZDASÁG.
A magyar parasztosztály emelése.

A magyar parssztosztaly fejlődéstörténete 
a maryar allam alakításával kezdődik, midőn 
Szent István törvényhozá.-a a földtulajdon 
fogalmát is megállapította. A földnek még 
akkor nem volt értéke, csak a munkaerőnek 
a magán földbittoknak nem voltak határaié 
maga a főldmtvelés még a község határán be­
ül egyik helyről a másikra vándorolt. De mér 

ekkor a földmivelő népességnek különfé e ka­
tegóriái fejlődlek ki.

A honfog alás idején csak »szabadokat, 
és «rabszolgákat« különböztettek meg. Utób­
biakhoz a régibb benlakók tartoztak, kiket az 
előre nyomuló magyarok fegyverrel legyőztek, 
vagy ama foglyok, kiket a letelepedett magya­
rok Németországba és Ola-zországba tett had­
járataikból magukkal hoztak hazájukba, vagy 
pedig azok szabadok, kik súlyosabb bűnök 
miatt rabszolgasággal sujtattak. Szabadok az 
ország uj urat voltak és azon régibb lakosok, 
kik magukat a magyaroknak önként alávete- 
lók. Ezen uióbbt osztályból eredtek a »szabad 
földmivesek« (colom), kik a magyar bérlő­
osztályt (liberi denarii) alkottak és az ön­
kormányzat, valamint a szabad költözködés 
jogát élvezték. A rabszolga, bői a keresztyén- 
ség hatása alatt részint »örökszolgák» (ser- 
vitos( lettek, a kik a szó legszorosabb értel­
mében személyiség nélküli ranszolgaktiak te- 
kiuiettek és kikkel mint dolgokkal bántak, 
ré-zint »udvarnokok« (udvorntci). kik bar 
uraiknak lekötelezve voltak, mégis földdel es 
állatokkal, mint elválaszthatatlan tulajdonuk­
kal bírtak. Mint utolsó osztály a »gyarmato­
sok« (hospites) lépnek fel, az idegen beván­
dorlókból álló ós különös privilégiumokat el­
vező u. u. vendégek. Ezek vagy megszerezték 
a földet, melyre letelepültek vagy pedig ha­
szonélvezetért termeszetbeli szolgálta ásókra 
kötoleztettek.

A magyar parasztosztály ezek szerint 
az Árpád királyok alatt igen különböző ele­
mekből alakúit ; mégis a szabad paraszt akár 
eredeti alakjában, akar mint udvarnok, akár 
mint gyirma’os tulsu'yban volt.

A XIV. században a nemesség fejlődött 
ki ; az udvarnokok az örökszolgákkal az alatt­
való »jobbágyok« osztályába olvadtak össze, 
kik röghöz kötve a földbirtoknak csak ha­
szonélvezői vol’ak és köteleztettek az aratás 
kilenced részét a földes urnák beszolgáltatni, 
valamint neki egyéb szolgálmányokat teljesí­
teni.

Csak a gyarmatosok őrizték meg Pr'vl‘ 
légiumaikat. Az 1514. parasztlázadás után ezen 
bevándorlók kedvezményeinek is a legnagyobb 
része elvonatott. A jobbágyság vagy függ** 
egség igája egykent nehezedett az egesz Pa' 

riszt osztályra ós az azon belül létezett tár­
sadalmi különbözőségeket kiegyenlítette. “>>8 
közte és a kiváltságos nemesi osztály ^ü*o 
egy áthághatatlan válaszfalat emeli. A *üro 
elnyomók, a rabló nemesek, az önkényesked 
várispánok és várgrófok, a mindent kizsák­
mányoló soldateska a földmives sorsát csa 
nem hárarnszázados folytonos fájdalmak la'1* 
colatává tét1 ék, mig a szakértelem h'ánya • 
a tudatlanság, az alattvalók viszonya föld68 
uraikhoz, a föld mivelési módját a legtok - 
letlenebb fokon hagyták.

Csak Maria Terézia korában, midőn * 
humantsmns kelet felé is elterjedt, találtait 
vele együtt egy jobb földmivelés és állat­
tenyésztés eszméi hazánkban befogadást. A*
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1765. és 1785-iki úrbéri rendeletek jnvitottak 
a parasztosztlly sorsán a költözködés meg­
könnyítése, a földes úrral szemben való kö- 
te'ezettségeik pontos megállapítása és úrbéri 
perekben bírói oltalom nyújtása által.

Mégis abban a mezőgazdasagi haladás­
ban, mely azon időben utat tört magának, 
a:n'aíV»r f ildmives a legcsekélyebb mérték­
ben osztozott. A Napoleon bukását követő 
hossza békekorszakban számos magyar föld­
birtokon intensivebb földmivelési takarmány 
és kapásnövény termeléssel lépett életbe, a 
magyar állattenyésztés feléledt nyomott álla­
potából, az ipar és bányászat sokat rgérő kez­
detei uj keresd fonásokat nyitottak meg. — 
Csak most. kezdett az anyagi és szellemi let- 
hargiájaból a magyar paraszt osztály felocsúd­
ni Most az 1836. törvények végrehajtásában 
a »szabad föld« eszméje született meg és 
felébresztette a reményt a falusi nép viszo­
nyainak lassú gyógyulása és erősödése iránt. 
Ekkor az 1848. év messzire ható törvényhozási 
intézkedések rögtönzésével a földmivelő né­
pesség alsóbb osztályai társadalmi alapjainak 
teljes átalakulását vonta maga után, a mely 
kapcsolatban az ugrásszerű gazdasági fejlő­
déssel, az anyagi ^yensuly megingását vonta 
maga után.

A parnszt mint állampolgár előbbi föl­
desurával politikai és jogi, gazdasági és társa­
dalmi tekintetben egyenlővé tétetett, mi uj 
társadalmi megoszlást idézett i lő.

Az előbb- alattvalók most a szabadság 
önteve kenyulés és önfelelősség birtokába lep 
tek, a nekik előbb csak haszonvétel czéijából 
átengedett földek tulajdonjogukba mentek at 
egyenlő módon lerhe.tettek meg a közadók­
kal és egyéb terhekkel Az absolut korszak a 
jog- és birtokviszonyok rendezései vitte ke­
resztül, mi által a magán parasUbirtok es a 
községi birtok j-lenlegi formális elhatárolását 
és alakját nyerte. Ezen minden előkészület 
nélküli fölszabadulás azonban számtalan baj 
forrásává lett, mert a regi és tarthatatlan 
feudális viszony belyebe nem lepett uj, meg­
felelő társadalmi szervezet a mezőgazdasági 
népess ig vezetésre es védelemre szoruló alsó 
rétegei szamara, a me yek a nekik biztosított 
anyagi és szellemi szabadságát még használni 
nem tudlak. így a gyenge parasztrendet a 
a személyes önsegélyre utalták s ennek kö­
vetkeztében az ugyanezen korszakban ura­
lomra jutó manchester-elvek szellemileg s 
anyagilag erősebb, kizsákmányoló kapitalisz- 
likus irányzatának szolgáltatták ki,

Midőn Magyarorszag az 1867. évi ki­
egyezés alkalmával egy újabb fejlődésnek 
alapjait vetette még, a túlnyomóan mező­
gazdasagi üzemmel foglalkozó népesség rend­
kívüli adóaldozaiait legnagyobb mértekben 
nem a mezőgazdasági erdekek fejlesztésére 
fordították, a melyeknek sokoldalú ápolását 
egy hosszú múlt mulasztásai tan első sorban 
kívánták volna meg, és nem fordítottak an­
nyi figyelmet a mezőgazdaságra, a mennyit 
ez, mint a magyar közgazdasági élet egy 
alappillére bizonyára első sorban érdemelt 
volna meg.

És midőn a századnak találmányokban 
bővelkedő szelleme a mezőgazdaság olcsó ter­
mékei felé is fordult : midőn egyúttal a köz- 
lzkedési utak fejlődése, a szállítási eszközük 
tökéletesedése a mezőgazdasági termékek kon- 
kurrencziáját rendkívüli módon kiterjesztette 
és midőn a nemzetközi ársülyedes káros ha­
tását Magyarországon is, kivált a kiterjedt 
búza- es gyapjutermelésben érvényre juttatta, 
egyúttal később fellépő országos bajok, mint 
a. a virágzó bortermelés pusztulása és a ser­
tésállományt megtizedelő seitésvész is mind­
inkább megingatták a népjólétnek fontosságra 
elsőrangú hordozóját, a mezőgazdaságot. A 
mezőgazdaság válságát érezte az egész füld- 
blrtak, leginkább azonban a szegényebb, is- 
sebb gazda — a parasztság. A külső viszo­
nyok kedvezőtlen volta pótolta azt a hézagot, 
melyet egy belső társadalmi szervezet hiánya 
fenbagyott. Mi következeit ebből ?

Az úri hatalom aiól kivont alattvalók 
eleinte — részint a vezetés hiánya miatt,

részint a visszanyert szabadság örömmámorá­
ban — sok helyen visszaé lek függetlenségük­
kel. Sok piraszt, ki előbb a gyakorolt kény- 
szer folytán dolgozott s függőségében is tűr­
hető sorsnak örvendett, most elhanyagolta 
gazdasagát, ivásaak adta magát, adósságot 
csinált s zsákmányává lett az uzsoráskodó 
falusi korcsmáros vagy szatócsnak, a gomba 
módjára szaporodó takarék pénzt araknak, a 
parasztüpy vérieknek, a végrehajtónak és a hi­
vatalos szerveknek.

Az allam a gazdasági élet ezen kinövé­
seivel szemben iodifferdns maradt s ezért e 
kinövések akadálytalanul fejlőahettek tovább, 
kivált miután az anyagi helyzet általán ked 
vezőtlen átalakulásában ujahb tápot nyertek.

A magyar parasztnak, kivált az Alfö dön, 
nem volt hajlandósága az intensiv kultúrára 
és sohasem szoriitatott ilyenre. Az urbériség 
rendezésével sok legelőt s erdőt szántóföldnek 
hasítottak ki s a mezőt a háromnyomásu 
gazdasag szabályai szerint osztották be, mi 
az extensiv földmive éane-t kedvezett. Minden 
körülmény, a hiányzó szakértelem, a fundus 
instructus és az üzemtöke hiánya kedvezett 
a regi primitiv gazdálkodási rendszernek, a 
60, 70, 80 as évek pacai conjunaturái pedig 
kedveztek az extensive űzött szemtermelesnek.
A régebbi alattvaló következetesen megvált 
nyájaitól, hogy pénzszükségteiét fedezze, a 
községi legelők felosztása negyobh dimensiokat 
öltött, egész nagy erdőterületek fejsze ala ke- 
rü tek, a telkesítést a föld erejének rovására 
tulerőltetiék. Később a gabonaarak sülyedese 
az egyoldalulag űzött gazdasag jövedelmét 
csökkentette, á fokozott mértékben űzött erdő 
irtások növelték az éghajla i viszonyok rosz- 
szabbodását, az fennek következtében gyak­
rabban fellépő elemi csapások fokozták a ter­
més bizonytalanságát, a szőlőkben fellépő 
phylloxera sok virágzó község jólétét tette 
tönkre, pusztító betegségek ismételten megtize­
delték a marhaállományt Jés különösen a kis­
gazdára nézve fontos aprómarhatartás a juh­
tenyésztés sülyedese é- a még mindig pusz­
tító seriésvész által lényegesen szükebb kor­
látok közé szorult.

Mig egyfelől ezek a körülmények a néptői 
fontos bevételi forrásokat vont»k el, másle ői a 
régi mezőgazdasági termelésről a modern pénz- 
gazdaságra való átmenet növelte a kiadásokat 
is, szaporodik az adók, pótlekok s egyéb 
nyomasztó terhek, megdrágultak a mezőgazda- 
sági szükségletek és szaporodtak a háztartási, 
ruházkodási es nevelési költségek.

Folyt köv.

Sertéiváaár.
Kőbányai sertéspiaca, aug. 7. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 400 
kgm felüli 46—48 kr. Közép pkint 300—400
kg. súlyban-------- kr 320 kilóg súlyban
Fiatal közép (páronként 251—320 kg, 50—15 
kr. Fiatal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
45V,—50 krig. Szerbiai: Nehéz pkint 260 kg. 
súlyban 48V,—49 krig.

Sertéslétszám: 1900. évi aug. hó 4.
napján volt ké-zlet 42211 darab, pug, 5. 
felhajtatott 1061 drb. 1900 aug. 6 án elszál- 
lita'ott 731 drb. aug. 9-re maradt 42451 drb.

M. á. vasutak menetrendje
1900. május hó 1-től.

Debreczenböl indul:
6. p.
4 16 
9 01

Budapest felé (gyorsvonat) . . d.
Budapest felé (gyorsvonat) . . reg
Budapest—Nagyvárad felé . . d. u. 12 db
Budapest—Nagyvárad felé . . este 1U 27
P.-Ladány—Nagyvárad felé . . d. u. 3 37
P.-Ladány—Nagvv. minden kedden déli 12 — 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 7 10 
Szatmár—M.-Sziget felé . . • d. u. 3 56
Szatmár—M,-Sziget felé . . . este 7 i)8
Szatmár—M.-Sziget felé . . . éjjel 2 oo
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. u. 12 17 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) este
Csak Szatmárig..........................ve8-
Miskolcz—Kassa felé .... reg. 
Miskolcz—Kassa felé .... este 
Szerencs—S.-A.-Ujholy—Kassa felé d. u

6 46
5 22
8 22
6 58
4 01
5 28 
5 61 
4 06

Budapesti gabonatőzsde.
aug. 7.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Tiszavidéki ó

Fehérmegyei »

Pest vidéki

Bánsági

Bácskai

76
77
78 
7« 
7ti
77 
7«
79 
79
78
78
79
76
77
78
79

7.60
7.65
7.80

- 7.70 
7.36 
7.4ü|

-97.46 
07 60 

7 16
- 7.26 

7.30
-07.46
-07.60
- 7 2b

7.35
7 40 
7 66 
7.45 - 
7 10 
7 16 
7 30- 
7 36 
6.95
6 9i -
7 —
7 15- 
7.25 
7.06.
0 —
(),—
0—
0,—_______
Mm. hokt.-ben

100 kilogramm
ára

1 frdg
-07.96
-08.06

80 07.76
81 07.80
82

07.80- 
80 08.06- 
sí
82 08.90
— 07.85-
80 07 90
81 07.96
82 7.80
— I 0.90
80 I—.—
81 !—.— 
82 —.—

-08.90 
-0 825

-08.96 
-08.Jő

-07Í95 
-08.00

Rúzs elsőrendű uj l 
» másodrendű > i 

Árpa takarmánynak »
4 égetni való —
> serfőzdéi — —]

Zab-----------------uj
Tengeri bánsági — uj

> más nemű » 
Uepcie bánsági 
Köles

70-72 6.65 6 70
.-- O.UO

60—62 5.99 6.10
62—64 6.6 1 6.80
64-—66 o- 0 00
39—41 6.19 6.25

6 60 686
000 O.O.i

12.75 13.26
— 6.— 5.30

in. áll. v.-tól . reg.
I vásártérről . reg.

H.-Böszörmény— 1 m. áll. v.-tól . d. u.
B.-Sz.-Mihály felé ( vásártérről

I m. áll. v.-tól I vásártérről . d. e.
Füzes-Abony felé m. á. v.-tól . reg.
Füzcs-Abony felé vásártérről . reg.
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól d. u. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 
Derecske—Nagy-Béta felé . . . reg.
Derecske—Nagy-Béta felé .

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u.
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg.
Ad. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este

Budapestről Debreczenbe indul:
A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50 
Ad. u.3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 15 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 55 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 7 Oo 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-Badányig gy.-v. átszálással). este J 15
Debreczenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v. . . . • d. e. 11 44
Budapest—Nagyvárad felöl . . d. u. a dö
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v. este 6 2b 
Budapest—Nagyvárad felöl . . éjjel 2 dd
Budapest felől............................. reg. 7 40
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . . reg. 5 14
M.-Sziget—Szatmár felől . . . reg. 7 51

n . . d. u. 12 16
gy.-v. . d. u. 3 55 

M.-Sziget—Szatmár felöl . . . este 10 12
Csak Szatmárról ...... este 6 45

(gyorsv.) . . este n 4o
Ka’ssa—Miskolcz felől . . • •
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szerencs felöl deli 
Kassa—Miskolcz felől ....

vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz

F.-Abony felöl vártérre . . •
„ in. á. v.-hoz . .

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre reg.
„ „ máv.-hoz reg.

Derecske—Nagy-Béta felől . . reg.
. . d. u.

B.-Sz.-Mihály— 
H.-Böszörm. felöl



APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből szedett 

minden szó 4 fillér.

-- • i r • ' eymn. tanuló-Jcivito vizsgára kát előkészít 
egy II-od evos joghallgató. Eótvös-utcza 21 sz.

2r/ 1tx «ll sorvető-gép, teljesen /jäld’Urili jó karban, feltűnő
olcsón eladó Klein Jakab gépraktárosnál, 
főp'acz, főtralik udvar. 5-

ügynök ma :aa provisió melleit 
CS állandó alkalmazást nyerhet, 

a kiadóhivatalban. 18.

Figyelmeztetés,
Abbeli törekvésünk, hogy az egész monarchiában legjobbnak

elismert hazai

portland^cemcntünket
a kisebb fogyasztó számára is könnyen hozzáférhetővé tegyük a nélkül, 
hogy szükségleteinek fedezése céljából közvetlenül a központhoz legyen 
kénytelen fordulni, arra indított bennünket, hogy

női kalap üzletben, ki az el-Leany, adásban és készítésben elegendő 
ü lyesseggei es jártassággal bir, azonnal alkal­
mazást nyer a Párisi Divat Áruházban Deb- 
reczen a főponti melMt. 10.

A legjobb
szobapadló máz

az oroszlán jegyű

Lechler Linóleum lakk
OssQpIh.at©

Debpeczenben, Hattfan^utciza 5> sz« a*

Lukács Vilmos
czégnél gyártmányunkból állandó raktárt tartsunk.

Fölöslegesnek tartjuk ugyan, hogy a Ia porlland-cemenlünk ki­
váló előnyeit külön kiemeljük, de hogy a I. közönség meggyőződést 
szerezhessen arról, hogy Ia lédeczi porlland-cemeniünk a magyar mérnök- 
és épitész-egylet által előirt szabványoknál ‘10%-al erősebb miállal 
a keverési arány előnyösebb és ennélfogva végeredményében árlekin- 
tetében szintén felveheti a versenyt a látszólagosan olcsóbb román 
cementtel is — Magyarország nagyobb városaiban mintaraktárakat 
létesítenünk, a hol Ia porland-cementünk bármily kis mértékben is 
beszerezhető.

Gyártmányunk minden más cementen felül álló kitűnő minősége 
biztosítékot nyújt aziránt, hogy a n. é. közönség igényei minden tekin­
tetben teljes kielégítést nyernek.

LÉDECZI SCHENK ADOLF
LÉDECZI PORTLAND-CEMENT-GYÁRA

ÉS MÉSZÉGETŐ MÜVEI.

■

DEUTSCH LUOS és VÁRAI JÓZSEF uraknál.
ooööoooooooooooboooooo OOOOOOO OOOOOO JOOOOOO oooooooot
O Lüszter köpeny 
§ <> fit.

o Ins blous o Őszi kabát, selyem
8 1 frt. o béléssel 5 írt.

Soooocooooo oooooooooooooo ooooooooooooooo ooooooooot
Feltétlenül a legelőnyösebben vásárolunk 8

szolid és Ízléses

női felöltőket és
díszített női kalapokat

RÓZSA LAJOS
női divat termében

toOOOOOOOOOOOOOOgOOOOOOOOOOOOOODOgODODOOOOOOOOOOOj

Divatosan díszített O Búr kalap Q Selyem ernyő 1 
női kalap 3 frt. g 2 írt. o 2 frt.

^OOOOOOOOOOOOOOOOOODOOOODOOÖIOOOOOOOOOOOOC

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyoradtj Than Hebreczen, a főpostával szemben.
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